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representante, deberase incluír a súa identificación com-
pleta.

b) Domicilio que o interesado sinala para efectos de 
notificacións.

c) Obxecto da solicitude, con indicación das partidas 
da nomenclatura combinada a que esta afecta.

d) Descrición completa da mercadoría a que afecta a 
solicitude, con detalle da súa composición, características 
e calidades.

e) Clasificación arancelaria da mercadoría a que 
afecta a solicitude tanto no ámbito da nomenclatura com-
binada como da súa clasificación TARIC.

f) Cantidade e valor coñecidos ou estimados, de ser 
o caso, do comercio con terceiros países e os Estados 
membros da Unión Europea, separados por fluxos de 
importación/introdución e exportación/expedición, en 
relación coa mercadoría para a cal se solicita o código 
adicional.

No caso de que a cantidade e o valor fosen estimados, 
será imprescindible indicar as razóns polas cales non se 
poden obter os datos reais, así como o procedemento 
seguido na estimación.

No caso de solicitudes correspondentes a unha plura-
lidade de persoas, deberanse indicar estes datos para 
cada un dos obrigados estatísticos.

g) Memoria que xustifique as razóns económicas, 
comerciais ou doutro tipo en que se funda a petición do 
código adicional. Nesta memoria deberase xustificar que 
estas razóns non poden ser atendidas coa nomenclatura 
combinada.

h) Descrición das características propias da merca-
doría cuxa segregación se solicita en relación co resto das 
mercadorías que se clasifican no código da nomenclatura 
combinada sobre o cal se efectúa a segregación.

i) Lugar, data e sinatura da solicitude polo intere-
sado.

Poderase solicitar que o control estatístico do produto 
cuxa segregación na nomenclatura combinada se pide, sexa 
extensivo a todos os operadores que realizan operacións de 
intercambios comunitarios, incluídos os obrigados dispen-
sados por aplicación do limiar de exención que anualmente 
se aproba por orde do ministro de Economía e Facenda pola 
que se fixan limiares relativos ás estatísticas de intercam-
bios de bens entre Estados membros da Unión Europea. 
Neste caso será necesario xustificar as razóns que recomen-
dan esta recollida exhaustiva da información.

6. As solicitudes de iniciación, así como calquera 
outro documento achegado ao procedemento, deberán ir 
dirixidas ao Departamento de Alfándegas e Impostos 
Especiais da Axencia Estatal de Administración Tributaria 
e a súa presentación poderase efectuar:

a) En soporte papel.
b) Por medios informáticos, electrónicos ou telemá-

ticos, de acordo co previsto no Real decreto 263/1996, do 
16 de febreiro, polo que se regula a utilización de técnicas 
electrónicas, informáticas e telemáticas na Administra-
ción xeral do Estado.

Estas solicitudes poderanse presentar nos rexistros e 
oficinas sinalados no artigo 38.4 da Lei 30/1992, do 26 de 
novembro, de réxime xurídico das administracións públi-
cas e do procedemento administrativo común, con cum-
primento, de ser o caso, do disposto no punto 2, última 
alínea, do citado artigo.

7. O órgano competente para a instrución do proce-
demento poderalles solicitar aos órganos da Administra-
ción nacional, autonómica ou local que puidesen ter com-
petencias na materia ou responsabilidade no control dos 
produtos cuxa segregación se solicita, os informes que 
considere necesarios para efectuar a proposta de resolu-
ción. Os informes deberanse emitir no prazo dun mes 
desde a notificación da petición.

8. A competencia para ditar a resolución que poña fin 
ao procedemento corresponderalle ao director do Departa-
mento de Alfándegas e Impostos Especiais da Axencia 
Estatal de Administración Tributaria, que ditará resolución 
motivada na cal, se procede, se acordará a apertura do 
código adicional para uso estatístico nacional.

Disposición derradeira única. Entrada en vigor.

O disposto nesta orde entrará en vigor o día seguinte 
ao da súa publicación no «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 28 de febreiro de 2007.–O vicepresidente 
segundo do Goberno e ministro de Economía e Facenda, 
Pedro Solbes Mira. 

MINISTERIO DO INTERIOR
 4734 ORDE INT/489/2007, do 2 de marzo, pola que se 

determinan os municipios aos cales lles son de 
aplicación as medidas previstas no Real 
decreto lei 2/2007, do 2 de febreiro, polo que se 
adoptan medidas urxentes para reparar os 
danos causados polas inundacións acaecidas 
os pasados días 26, 27 e 28 de xaneiro na illa 
de El Hierro.  («BOE» 57, do 7-3-2007.)

O Real decreto lei 2/2007, do 2 de febreiro, polo que 
se adoptan medidas urxentes para reparar os danos cau-
sados polas inundacións acaecidas os pasados días 26, 
27 e 28 de xaneiro na illa de El Hierro, establece, na súa 
disposición adicional segunda, que todas as medidas 
previstas nesta norma serán de aplicación ás inunda-
cións producidas no mes de novembro de 2006 no muni-
cipio de Vilagarcía de Arousa (Pontevedra) e aos munici-
pios do seu contorno que se determinen por orde do 
ministro do Interior.

Dada a existencia de disposicións concorrentes 
sobre un mesmo obxecto subvencionable, entre a 
Administración xeral do Estado e a Administración 
autonómica, e co fin de coordinar adecuadamente as 
medidas emprendidas por ambas as administracións, 
sobre a base da información facilitada, en colaboración 
coa Xunta de Galicia, pola Delegación do Goberno na 
Comunidade Autónoma de Galicia, a Dirección Xeral de 
Protección Civil e Emerxencias elaborou unha listaxe 
definitiva dos termos municipais e núcleos de 
poboación do contorno xeográfico citado, susceptibles 
de se beneficiaren das medidas previstas no Real 
decreto lei 2/2007, do 2 de febreiro.

En virtude do exposto, dispoño:

Artigo 1. Ámbito de aplicación.

As medidas urxentes aprobadas polo Real decreto lei 
2/2007, do 2 de febreiro, polo que se adoptan medidas 
urxentes para reparar os danos causados polas inundacións 
acaecidas os pasados días 26, 27 e 28 de xaneiro na illa de El 
Hierro, serán de aplicación aos termos municipais e núcleos 
de poboación recollidos no anexo desta orde.
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Artigo 2. Prazos de presentación de solicitudes para as 
axudas destinadas a paliar danos en vivendas e a enti-
dades locais.

Establécese o prazo dun mes, contado a partir do día 
seguinte ao da publicación desta orde ministerial, para a 
presentación das solicitudes de axudas por danos en 
vivendas e enxoval, e a corporacións locais por gastos de 
emerxencia, previstas nos artigos 9 e 10 do Real decreto 
lei 2/2007, do 2 de febreiro, e reguladas no Real decreto 
307/2005, do 18 de marzo, polo que se regulan as subven-
cións en atención a determinadas necesidades derivadas 
de situacións de emerxencia ou de natureza catastrófica.

Disposición derradeira única. Entrada en vigor.

Esta orde entrará en vigor o mesmo día da súa publi-
cación no «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 2 de marzo de 2007.–O ministro do Interior, 
Alfredo Pérez Rubalcaba.

ANEXO

A Coruña:

A Pobra do Caramiñal; Padrón; Rianxo; Ribeira; Rois.
Pontevedra:

A Illa de Arousa; Bueu; Caldas de Reis; Cambados; 
Cangas; Catoira; Cuntis; Marín; Meaño; Meis; Moaña; O 
Grove; Poio; Pontevedra; Portas; Ribadumia; Sanxenxo; 
Valga; Vilaboa; Vilagarcía de Arousa; Vilanova de Arousa. 

XEFATURA DO ESTADO
 4814 CORRECCIÓN de erros da Lei 36/2006, do 29 de 

novembro, de medidas para a prevención da 
fraude fiscal. («BOE» 58, do 8-3-2007.)

Advertidos erros na publicación da Lei 36/2006, do 29 
de novembro, de medidas para a prevención da fraude 
fiscal, publicada no «Boletín Oficial del Estado», suple-
mento número 17 en lingua galega, do 1 de decembro de 
2006, procédese a efectuar as oportunas rectificacións:

Na páxina 2349, segunda columna, artigo terceiro. 
Dous, b), primeira liña, onde di: «Cando o empresario 
profesional que.»; debe dicir: «Cando o empresario ou 
profesional que.».

Na páxina 2364, na disposición transitoria cuarta, 
onde di: «A responsabilidade tributaria establecida no 
punto catro do artigo quinto desta lei.»; debe dicir: «A 
responsabilidade tributaria establecida no punto cinco do 
artigo quinto desta lei.».

Na páxina 2364, na disposición transitoria quinta, 
onde di: «A nova redacción do punto 1 do artigo 57 da Lei 
58/2003, do 17 de decembro, xeral tributaria, establecida 
no punto cinco do artigo quinto desta lei.»; debe dicir: «A 
nova redacción do punto 1 do artigo 57 da Lei 58/2003, do 
17 de decembro, xeral tributaria, establecida no punto 
seis do artigo quinto desta lei.». 

MINISTERIO 
DE SANIDADE E CONSUMO

 4816 ORDE SCO/504/2007, do 5 de marzo, pola que se 
modifica o anexo II do Real decreto 1599/1997, 
do 17 de outubro, sobre produtos cosméticos. 
(«BOE» 58, do 8-3-2007.)

O Real decreto 1599/1997, do 17 de outubro, sobre pro-
dutos cosméticos, recompilou nun só texto toda a norma-
tiva existente sobre esta materia, adaptándose á lexislación 
comunitaria. As ordes do 4 de xuño de 1998, do 26 de abril 
de 1999, do 3 de agosto de 2000 e as ordes SCO/249/2003, 
SCO/1448/2003, SCO/2592/2004, SCO/3664/2004, SCO/544/
2005, SCO/3691/2005, SCO/747/2006, SCO/1730/2006 e SCO/
3283/2006 modificaron os anexos deste real decreto.

Este real decreto foi modificado polo Real decreto 
2131/2004, do 29 de outubro, e o Real decreto 209/2005, 
do 25 de febreiro.

A Directiva 76/768/CEE, do Consello, do 27 de xullo de 
1976, relativa á aproximación das lexislacións dos Esta-
dos membros en materia de produtos cosméticos, foi 
obxecto de sucesivas modificacións, a última delas 
mediante a Directiva 2006/78/CE, da Comisión, do 29 de 
setembro de 2006.

Mediante esta disposición trasponse esta directiva ao 
ordenamento xurídico interno, de acordo co establecido 
na disposición derradeira primeira do Real decreto 
1599/1997, do 17 de outubro.

Na súa virtude, dispoño:

Artigo primeiro. Modificación do anexo II do Real 
decreto 1599/1997, do 17 de outubro, sobre produtos 
cosméticos.

O número de referencia 417 do anexo II do Real 
decreto 1599/1997, do 17 de outubro, sobre produtos cos-
méticos, queda redactado do seguinte modo:

«417. Material da categoría 1 e material da categoría 
2 segundo se definen nos artigos 4 e 5, respectivamente, 
do Regulamento (CE) n.º 1774/2002, do Parlamento 
Europeo e do Consello, do 3 de outubro de 2002, polo que 
se establecen as normas sanitarias aplicables aos subpro-
dutos animais non destinados ao consumo humano, e 
ingredientes derivados de tal material.»

Artigo segundo. Prazo de comercialización, venda ou 
cesión.

A partir do 30 de marzo de 2007 non poderán ser 
comercializados nin poderán ser vendidos ou cedidos ao 
consumidor final produtos cosméticos que non se axus-
ten ao establecido no artigo primeiro.

Disposición derradeira primeira. Incorporación de 
dereito da Unión Europea.

Mediante esta orde incorpórase ao ordenamento xurí-
dico interno a Directiva 2006/78/CE, da Comisión, do 29 de 
setembro de 2006, pola que se modifica a Directiva 76/
768/CEE, do Consello, relativa aos produtos cosméticos, 
para adaptar o seu anexo II ao progreso técnico.


